
Arvoisat ministerit ja saamelaiskäräjien puheenjohtajat, hyvät naiset ja herrat 
 
Sydämelliset kiitokset tästä palkinnosta, jonka äidinkieleni saa. 
 
Vaikka koltansaame on vanha kieli, sen kirjakieli on hyvin nuori. Koltansaame sai ortografian vasta 
1970-luvulla. Se syntyi kahden kieliprofessrin Mikko Korhonen vainajan ja Pekka Sammallahden 
sekä minun yhteistyönäni. Minä puhuin ja professorit kirjoittivat. Näin saimme koltan kieleen omat 
kirjaimet. 
 
Koltan kielen puhujia ei ollut enää paljonkaan, eivätkä he halunneet puhua lapsilleen kolttaa, koska 
heitä itseään oli kiusattu ja haukuttu syntyperänsä vuoksi. 
 
Mutta sen jälkeen, kun koulussa alettiin opettaa kolttaa, äidinkielestäni on vähitellen tullut 
samanarvoinen muitten kielten kanssa. Nyt lapset ja nuoret ovat alkaneet puhua kolttaa. He eivät 
häpeä kieltään eivätkä identiteettiään. He pukeutuvat kolttavaatteisiin ja ovat ylpeitä syntyperästään. 
 
Iloitsen suuresti kuullessani omaa äidinkieltäni puhuttavan kolttakylissä ja myös muualla. Harras 
toiveeni on se, että myös television saamekielisissä uutisissa kerrottaisiin enemmän kolttien asioista 
ja käytettäisiin koltan kieltä. 
 
Saamenmaassa on yksi epäkohta, johon toivoisin korjausta. Miksi saamelaisten ei saamelaista 
alkuperää olevia puolisoita ei hyväksytä saamen kansaan muualla kuin kolttakansan keskuudessa? 
Nykyisin tulee pakolaisia monista maista ja kun he ovat asuneet uudessa maassaan tietyn ajan ja 
oppineet kielen, he saavat maan kansalaisuuden. Mielestäni pakolaiset ovat paremmassa asemassa 
kuin ei saamelaista syntyperää olevat aviopuolisot. Tämä on epäoikeudenmukaista ja kaipaa 
pikaista korjaamista. 
 
Vielä kerran kiitokseni palkinnosta ja kiitos, että kuuntelitte. 
 
 
 


